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1 406101125 Flangia ant. B3 B9 diam.105 Flange B3 B9 diam.105 Flasque antérieure B3 B9 diam.105                            

4061011262 Flangia ant. B3 B9 diam.125 Flange B3 B9 diam.125 Flasque antérieure B3 B9 diam.125 

4061011251 Flangia ant. J609B diam.146 Flange J609B diam.146 Flasque antérieure J609B diam.146 

406101126 Flangia ant. J609B diam.163 Flange J609B diam.163 Flasque antérieure J609B diam.163

4061011261 Flangia ant. J609B diam.177 Flange J609B diam.177 Flasque antérieure J609B diam.177

406101127 Flangia ant. B14 Flange B14 Flasque antérieure B14 

2 165002009 Griglia anteriore IP23 IP23 front grid Grille antérieure IP23

165002011 Griglia anteriore IP21 IP21 front grid Grille antérieure IP21 

3 1750016306   Cuscinetto tipo 6306 2RS1 C3 Bearing 6306 2RS1 C3            Roulement 6306 2RS1 C3            

1750016206 Cuscinetto tipo 6206 2RS1 C3 Bearing 6206 2RS1 C3            Roulement 6206 2RS1 C3            

4 216002001    Ventola foro diam.37 Fan for 37 diam. hole Ventilateur trou diam.37 

216002002    Ventola foro diam.42 Fan for 42 diam. hole Ventilateur trou diam.42 

5 176001345    Tirante 345x5/16 24UNF Shaft stay bolt 345x5/16 24UNF          Tige de fixation 345x5/16 24UNF        

176007372    Tirante 372 M10X1.5 Shaft stay bolt 372 M10X1.5  Tige de fixation 372 M10X1.5
6(*) 536220140.. Rotore FT2 13.5kVA   (1) FT2 rotor 13.5kVA   (1) Rotor FT2 13.5kVA   (1)

536220160.. Rotore FT2 16kVA   (1) FT2 rotor 16kVA   (1) Rotor FT2 16kVA   (1)
9(*) 676500140.. Statore FT2 13.5kVA (tensione?) FT2 stator 13.5kVA (voltage?) Stator FT2 13.5kVA (voltage?)

676500160.. Statore FT2 16kVA (tensione?) FT2 stator 16kVA (voltage?) Stator FT2 16kVA (voltage?)

12 177003072   Anello compensazione diam.72 Spring washer diam.72 Rondelle élastique diam.72

15(*) 308224013..   Compound 13.5kVA (tensione?) Compound 13.5kVA (voltage?) Compound 13.5kVA  (voltage?)

308224016..   Compound 16kVA (tensione?) Compound 16kVA  (voltage?) Compound 16kVA  (voltage?)

16 3004020251200 Ponte raddrizzatore 25A 1200V trifase Three-phase rectifying bridge 25A 1200V Pont redresseur triphasé

17 30010205 Filtro EMC EMC filter Filtre EMC

18 306500512208 Collettore 51X22X08 Slip ring 51X22X08 Collecteur 51X22X08

19 266024001    Coperchio copri collettore diam.51 Slip ring cover dia.51 Couvercle couvre-collecteur diam.51

20 40660105087 Portaspazzole FT       FT brush-holder Porte-balais avec balais FT

22 (*) 165002010 Griglia posteriore IP23 F120 Rear grid IP23  F120 Grille arrière IP23 série F120

165002012 Griglia posteriore IP23 FKM/FT Rear grid IP23  FKM/FT Grille arrière IP23 série FKM/FT

70313.. Quadro FTM FTM panel Tableau FTM
24 179021065    Giunto elastico 6 1/2 per cono 35 Disk joint 6 1/2 for cone 35 Joint à disque 6 1/2 pour cone 35

1790210651 Giunto elastico 6 1/2 per cono 30 Disk joint 6 1/2 for cone 30 Joint à disque 6 1/2 pour cone 30

179021075    Giunto elastico 7 1/2 per cono 35 Disk joint 7 1/2 for cone 35 Joint à disque 7 1/2 pour cone 35

1790210751 Giunto elastico 7 1/2 per cono 30 Disk joint 7 1/2 for cone 30 Joint à disque 7 1/2 pour cone 30

25 406101132 Flangia campana SAE4 Flange SAE4 Flasque SAE4 

406101131 Flangia campana SAE5 Flange SAE5 Flasque SAE5 

26 30600106     Basetta 6 perni M6 Terminal board M6 Planchette à bornes M6

29 266064018 Tappo per griglia Tap for rear guard Bouchon

30 266094004 Coperchio FK-FT basso FK-FT low top cover Couvercle supérieur bas FK-FT

216003001 Coperchio FKM-FT alto FKM-FT high top cover Couvercle supérieur haut FKM-FT

26609400401 Coperchio FK-FT basso "old" FK-FT low top cover "old" Couvercle supérieur bas FK-FT "old"

266094005 Coperchio FKM-FT alto "old" FKM-FT high top cover "old" Couvercle supérieur haut FKM-FT "old"

31 300018 Kit: da J609b c.35 a B34 Kit: from J609b c.35 to B34 Kit: de J609b c.35 à B34

(1) Comprende i particolari 3+18+19 (1) Item 3+18+19 are included (1) Comprend les détails 3+18+19

(*) Includere nella  richiesta di pezzi di ricambio la descrizione dell'oggetto, il codice, il numero di matricola e le caratteristiche della macchina (rilevabili dalla targhetta).
(*) When ordering spare parts, please indicate the alternator code-number and machine serial number and characteristics (they are available on the nameplate) 
(*) Nous vous prions d’indiquer, dans vos demandes de pièces de rechange, la description de la pièce, le numéro de code et de série et les caractéristiques de la machine

DESCRIPTION Qt.N.RIF CODICE
SINCRO DESCRIZIONE DESCRIPTION Euro

PARTI DI RICAMBIO     SPARE PARTS LIST     PIECES DETACHEES

ALTERNATORI TRIFASE
THREE-PHASE ALTERNATORS

ALTERNATEURS TRIPHASE
SERIE FT
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